
ਮਿਲੁ ਿੇਰੇ ਰੀਤਿਾ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਮਿਨੁ ਖਰੀ ਮਨਿਾਣੀ ॥ 
Meet me, O my Dear Beloved. Without You, I am totally dishonored. 

ਿੈ ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ਅੰਨੁ ਨ ਾਣੀ ॥ 
Sleep does not come to my eyes, and I have no desire for food or water. 

ਾਣੀ ਅੰਨੁ ਨ ਭਾਵੈ ਿਰੀਐ ਹਾਵੈ ਮਿਨੁ ਮਰ ਮਿਉ ਸੁਖ ੁਾਈਐ ॥ 
I have no desire for food or water, and I am dying from the pain of 
separation. Without my Husband Lord, how can I find peace? 

ਗੁਰ ਆਗੈ ਿਰਉ ਮਿਨੰਤੀ ਜੇ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਮਜਉ ਮਿਲੈ ਮਤਵੈ ਮਿਲਾਈਐ ॥ 
I offer my prayers to the Guru; if it pleases the Guru, He shall unite me with 
Himself. 

ਆੇ ਿੇਮਲ ਲਏ ਸੁਖਦਾਤਾ ਆਮ ਮਿਮਲਆ ਘਮਰ ਆਏ ॥ 
The Giver of peace has united me with Himself; He Himself has come to my 
home to meet me. 

ਨਾਨਿ ਿਾਿਮਣ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਮਣ ਨਾ ਮਰੁ ਿਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥ 
O Nanak, the soul-bride is forever the Lord's favorite wife; her Husband Lord 
does not die, and He shall never leave. ||4||2|| 

 


